@NVT PHYBRIDGE

Compliance and Environmental information
EC-Link

EC-Link+

EC-Base

Beyond PoE: Delivering Power over Long Reach Ethernet

The EC family of media converters delivers Ethernet and Power over Ethernet over Coax cable with multiple times
the reach of traditional Ethernet. With the EC, customers can transform their existing Coax infrastructure for IP
camera and IP phone deployment

Compliance Information

The EC-Link, the EC-Link+ and the EC-Base comply with or have obtained Regulatory Agency approvals at least
against the following standards:

e EMC - Emissions FCC Part 15, ICES-003, EN 55032:2012, BS EN 55032:2012
(class A for EC-Link, and class B for EC-Link+ and EC-Base)

e EMC - Immunity EN 55024:2010, BS EN 55024:2010
EN 50121-4:2015, BSEN 50121-4:2015

o Safety IEC 62368-1:2014, EN 62368-1:2014 +A 11, BSEN 62368-1:2014 + A1l
UL 60950-1 2nd Ed 2014-10-14, CAN/CSA C22.2 No. 60950-1-07 2nd Ed 2014-10,
AS/NZS 62368.1:2018

EN 55032, BS EN 55032 and CISPR32 Warning

The EC-Link is a Class A product.

EN 55032, BS EN 55032 and CISPR32 Statement

The EC-Link+ and the EC-Base are Class B products.

FCC Part 15 Statement

The EC-Link has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the
equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual, may
cause harmful interference to radio communications.

Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case
the user will be required to correct the interference at his or her own expense.
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The EC-Link+ and the EC-Base have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is
operated in a commercial environment. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio
communications. However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected
- Consult Phybridge Inc. Technical Support for assistance

ISED Statement

The EC-Link does not exceed Class A limits for radio noise emissions for digital apparatus, set out in Radio
Interference Regulation of ISED Canada.

The EC-Link+ and the EC-Base do not exceed Class B limits for radio noise emissions for digital apparatus, set out
in Radio Interference Regulation of ISED Canada.

Operation in a residential area may cause unacceptable interference to radio and TV reception requiring the owner
or operator to take whatever steps necessary to correct the interference.

Notice d'ISDE

L’EC-Link ne dépasse pas les limites de Classe A d'émission de bruits radioélectriques pour les appareils
numériques, telles que prescrites par le Reglement sur le brouillage radioélectrique établi par I'ISDE Canada.

Les EC-Link+ et EC-Base n’émettent pas de bruits radioélectriques dépassant les limites applicables aux appareils
numériques de la Classe B prescrites dans le Reglement sur le brouillage radioélectrique établi par I'ISDE Canada.
L’exploitation faite en milieu résidentiel peut entrainer le brouillage des réceptions de radio et de télévision, ce qui
obligerait le propriétaire ou I'opérateur a prendre les dispositions nécessaires pour en éliminer les causes.
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EU Directives: EMC + Safety + RoHS

WNVT PHYBRIDGE

DECLARATION OF CONFORMITY

We NVT Phybridge declare under our sole responsibility that the products:

EC-Link
EC-Link+
EC-Base

to which this declaration relates, are in conformity with the following

European Directives:

2014/30
2014/35

(EMC)

(Safety)
2011/65 (RoHS Recast)

(

2015/863 (amending RoHS Recast)

The standards used to show compliance are:

EN 55032 2012
EN 55024 2010
EN 50121-4 2015
EN 62368-1 2014 + A11
EN 63000 2018
The technical file is kept at: NVT Phybridge
3457 Superior Court

Unit 3

Oakville, Ontario L6L 0C4

Canada

Oakville, 7})ruary 2021

3457 Superior Court, Unit 3, Oakville, ON L6L 0C4, Canada
Phone: (905) 901-3633 Fax: (866) 252-9148 www.nvtphybridge.com

@NVT PHYBRIDGE

PHYBRIDGE vakuuttaa taten etta EC-Link + EC-Link+ + EC-Base tyyppinen laite on direktiivin 2014/30, 2014/35,
2011/65, 2015/863 oleellisten vaatimusten ja sitd koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Hierbij verklaart PHYBRIDGE dat het toestel EC-Link + EC-Link+ + EC-Base in overeenstemming is met de essentiéle eisen
en de andere relevante bepalingen van richtlijn 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

Par la présente PHYBRIDGE déclare que les EC-Link + EC-Link+ + EC-Base sont conformes aux exigences essentielles
et aux autres dispositions pertinentes des Directives 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.
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e  Hirmed intygar PHYBRIDGE att denna EC-Link + EC-Link+ + EC-Base star | éverensstimmelse med de visentliga
egenskapskrav och 6vriga relevanta bestimmelser som framgar av direktiv 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

e Undertegnede PHYBRIDGE erklarer herved, at falgende udstyr EC-Link + EC-Link+ + EC-Base overholder de vasentlige
krav og @vrige relevante krav i direktiv 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

. Hiermit erklart PHYBRIDGE, dass sich dieses EC-Link + EC-Link+ + EC-Base in Ubereinstimmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/30, 2014/35, 2011/65,
2015/863 befindet (BMWi).

. ME THN TTAPOYZA PHYBRIDGE AHAQNEI OTI EC-Link + EC-Link+ + EC-Base SYMMOP®QNETAI TTPOZ TIZ OYZIQAEIZ
ATTIAITHZEIZ KAI TIZ AOITTEX ZXETIKEZ AIATAZEIZ THX OAHIAX 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

e Con la presente PHYBRIDGE dichiara che questo EC-Link + EC-Link+ + EC-Base & conforme ai requisiti essenziali
ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

. Por medio de la presente PHYBRIDGE declara que el EC-Link + EC-Link+ + EC-Base cumple con los requisitos esenciales
y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

e  PHYBRIDGE declara que este EC-Link + EC-Link+ + EC-Base esta conforme com os requisitos essenciais e outras
disposicoes da Directiva 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

¢  Hawnhekk, PHYBRIDGE, jiddikjara li dan EC-Link + EC-Link+ + EC-Base jikkonforma mal-htigijiet essenzjali u ma
provvedimenti ohrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

. Kaesolevaga kinnitab PHYBRIDGE seadme EC-Link + EC-Link+ + EC-Base vastavust direktiivi 2014/30, 2014/35,
2011/65, 2015/863 pohinduetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele satetele.

e  Alulirott, PHYBRIDGE nyilatkozom, hogy a EC-Link + EC-Link+ + EC-Base megfelel a vonatkozé alapvetd
kovetelményeknek és az 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863 iranyelv egyéb eldirdsainak.

e PHYBRIDGE tymto vyhlasuje, ze EC-Link + EC-Link+ + EC-Base spifia zakladné poZiadavky a vietky prislusné
ustanovenia Smernice 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

e  PHYBRIDGE timto prohlasuje, Zze tento EC-Link + EC-Link+ + EC-Base je ve shodé se zakladnimi pozadavky a
dalSimi pfisluSnymi ustanovenimi smérnice 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

o  Siuo PHYBRIDGE deklaruoja, kad Sis EC-Link + EC-Link+ + EC-Base atitinka esminius reikalavimus ir kitas 2014/30,
2014/35, 2011/65, 2015/863 Direktyvos nuostatas.

e Ar So PHYBRIDGE deklarg, ka EC-Link + EC-Link+ + EC-Base atbilst Direktivas 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863
bltiskajam prastham un citiem ar to saistitajiem noteikumiem.

e  PHYBRIDCGE izjavlja, da je ta EC-Link + EC-Link+ + EC-Base skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi
dolocili directive 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

e  Hér med lysir PHYBRIDGE yfir pvi ad EC-Link + EC-Link+ + EC-Base er i samrami vid grunnkréfur og adrar krofur,
sem gerdar eru i tilskipun 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

e Niniejszym PHYBRIDGE os$wiadcza, ze EC-Link + EC-Link+ + EC-Base jest zgodny z zasadniczymi wymogami
oraz pozostatymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

e  PHYBRIDGE erklaerer herved at utstyret EC-Link + EC-Link+ + EC-Base er i samsvar med de grunnleggende krav og
gvrige relevante krav i direktiv 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

e Noi PHYBRIDGE declaram ca aparatul EC-Link + EC-Link+ + EC-Base este in conformitate cu cerintele esentiale si cu
alte prevederi relevante ale Hotararii Guvernuluinr.88/2003 si Directivei 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

. PHYBRIDGE peknapupaM Ha CBOS OTrOBOPHOCT, 4Ye panekocbobwmrtenHo yctporicteo EC-Link + EC-Link+ + EC-Base
CbOTBETCTBA Ha CblLECTBEHMTE unckeaHma no 2014/30, 2014/35, 2011/65, 2015/863.

GD NVT PHYBRIDGE EC-Link, EC-Link+ and EC-Base — Compliance and Environmental information 4



@NVT PHYBRIDGE

UK Regulations: EMC + Safety + RoHS

@NVT PHYBRIDGE

UKCA DECLARATION OF CONFORMITY

We NVT Phybridge declare under our sole responsibility that the products:

EC-Link
EC-Link+
EC-Base

to which this declaration relates, are in conformity with the following UK Regulations:

2016 N°1091 - Electromagnetic Compatibility — as amended in 2019, 2020
2016 N°1101 - Electric Equipment (Safety) — as amended in 2019, 2020
2012 N°3032 - RoHS — as amended in 2019, 2020

The standards used to show compliance are:

BS EN 55032 2012
BS EN 55024 2010
BS EN 50121-4 2015
BS EN 62368-1 2014 +A11
BS EN 63000 2018

The technical file is kept at: NVT Phybridge
3457 Superior Court
Unit 3
Qakville, Ontario L6L 0C4
Canada

3457 Superior Court, Unit 3, Oakville, ON L6L 0C4, Canada
Phone: (905) 901-3633 Fax: (866) 252-9148 www.nvtphybridge.com

Marking

The EC-Link, the EC-Link+ and the EC-Base bear the following CE mark:

C€
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Environmental Information

Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) legislation aims to raise the level of recycling of
electrical and electronic equipment and to encourage designers to create products with recycling in mind.

The EC-Link, EC-Link+ and EC-Base and associated equipment (Power supply, etc.) that you bought
have required the extraction and use of natural resources for their production. They may contain

hazardous substances that could impact health and the environment.

In order to avoid the dissemination of those substances in our environment and to diminish the
pressure on the natural resources, we encourage you to use the appropriate take-back systems. Those
systems will reuse or recycle most of the materials of your end-of-life equipment in a sound way.

The crossed-out wheeled bin symbol invites you not to dispose of WEEE as unsorted
municipal waste and to collect such WEEE separately.

If you need more information on the collection, reuse and recycling systems, please contact your local
or regional waste administration.

You can also contact us for more information on the environmental performances of our products.

Compliance to China RoHS - #&F& FERoHS

HEZ ASEEYEEITTE (Hazardous Substances)
o @ ® ® | AtE | SHEE [SR-%6
(Pb) (Hg) (Cd) (Crv) (PBB) (PBDE)
4 (Board) 0 (0] (0] 0 (0] 0
HIFE (Chassis) (o] 0 0 (o] 0 (o]
= (Cover) 0 o 0 o) 0 o)

O RTRZBEFASYRE XM AEHERM BRI ZEI97ES)/T11363-2006 IREMENREEZRLUT,
Indicates that the concentration of the hazardous substance in all homogeneous materials in the
parts is below the relevant threshold of the SJ/T11363-2006 standard.

X ZRRZBEFAEVREVPEZSHFNE ORI ZEBH S)/T11363-2006 iREMENREER,
Indicates that the concentration of the hazardous substance of at least one of all homogeneous
materials in the parts is above the relevant threshold of the SJ/T11363-2006 standard.
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A Safety Warnings and Precautions

Access to the interior of this unit shall be made only by a qualified technician.
To ensure adequate cooling of the equipment, a 2-inch unobstructed space must be provided around all
sides of the unit.

Der Zugang ins Innere des Gerdtes ist nur einem fachlich qualifizierten Techniker gestattet.
Um die Kiihlung des Gerates nicht zu beeintrachtigen, ist es notwendig, an allen Seiten des Gerdtes ca 5 cm
Raum zu lassen.

Seul un spécialiste doit avoir acces I'appareil.
Afin de ne pas nuire au processus de refroidissement, il est nécessaire de laisser un espace d'environ 5 cm
de chaque coté de l'appareil.

El acceso al interior de esta unidad sélo debe ser realizado por un técnico cualificado.
Para asegurar un enfriamiento adecuado del equipo, se debe proporcionar un espacio libre de 5 cm
alrededor de todos los lados de la unidad.

L'accesso all'interno di questa unita “deve essere effettuata solo da un tecnico qualificato.
Per garantire un adeguato raffreddamento dell'apparecchiatura, € necessario disporre di uno spazio libero
da 5 cm su tutti i lati dell'apparecchio.

JocTbn [0 BbTPELWHOCTTA Ha TO3U ypen, TpsbBa Aa ce N3BbPLIBA CAMO OT KBAMMULUPAH TEXHUK.
3a ;a ce ocurypuv NoAXOAsAWO OxJlaxaaHe Ha obopyaBaHeTo, TpAbBa Aa ce ocurypu cBob60LHO MPOCTPAHCTBO
OT 5 CM OKOJIO BCUYKM CTPaHM Ha YCTPOWCTBOTO.

Juurdepaas interjoori selle Uksuse tehakse ainult kvalifitseeritud tehnik.
Seadme piisava jahutuse tagamiseks tuleb seadme koigist kiilgedest paigutada 5 cm vaba ruumi.

H TTpooPxon 0To ECWTEPLKO TNC MOVROXKG TTPETTEL VX YIVETHL HOVO XTTO ECELOLKEVMEVO TEXVLKO.
Mo vt EEXOPXALOTEL ETTXPKNC POEN TOL ECOTTALOMOU, TIPETTEL VX LTTXPXEL EVXG EAEVBEPOC XWPOG 5 cm
YUPW XTTO ONEC TLC TIAEVPEC TNG MOVROKC.

Piek|uve interjera Sis vientbas veic tikai kvalificéts tehnikis.
Lai nodroSinatu iekartu pietiekamu dzesésanu, visas ierices malas janodrosina 5 cm brivas vietas.

Prieiga prie Sio jrenginio viduje, turi bati atlikti tik kvalifikuotas specialistas.
Siekiant uztikrinti tinkama jrangos ausinima, visose jrenginio pusése turi bati 5 cm laisvos erdvés.

A készilék belsejét csak szakképzett szakember végezheti.
A berendezés megfeleld hiitésének biztositasa érdekében a késziilék minden oldaldan 5 cm szabad teriletet
kell biztositani.

Toegang tot het interieur van dit toestel wordt alleen door een gekwalificeerde technicus uitgevoerd.

Om een adequate koeling van de apparatuur te garanderen, moet er een 5 cm onbelemmerde ruimte
rondom alle kanten van het apparaat worden aangebracht.
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Tilgang til det indre av denne enheten skal kun utferes av en kvalifisert tekniker..
For a sikre tilstrekkelig kjaling av utstyret, ma det plasseres 5 cm uhindret plass rundt alle sider av enheten.

Dostep do wnetrza tego urzadzenia wykonuje tylko wykwalifikowany technik.
W celu zapewnienia odpowiedniego chtodzenia urzadzenia, woko6t wszystkich stron urzadzenia musi
znajdowac sie 5 cm bez przeszkaod.

O acesso ao interior desta unidade deve ser efectuado apenas por um técnico qualificado.
Para garantir um arrefecimento adequado do equipamento, deve ser fornecido um espaco livre de 5 cm em
todos os lados da unidade.

Accesul la interiorul acestui aparat trebuie efectuat numai de catre un tehnician calificat.
Pentru a asigura o racire adecvata a echipamentului, trebuie sa fie prevazut un spatiu liber de 5 cm in jurul
tuturor partilor componente ale unitatii.

Dostop do notranjosti te enote se izvede le strokovnjak.
Za zagotovitev ustreznega hlajenja opreme je treba na vseh straneh enote namestiti 5 cm neoviran prostor.

Pristup do interiéru tohto pristroja moze vykonat iba kvalifikovany technik.
Aby bolo zabezpecené dostatocné chladenie zariadenia, musi byt okolo vietkych stran jednotky k dispozicii
priestor vo vysSke 5 cm.

Taman laitteen sisatilojen saa suorittaa ainoastaan pateva teknikko.
Laitteen riittavan jadhdytyksen varmistamiseksi on jdrjestettava 5 cm: n esteettomat tilat laitteen ympdrille.

Tillgang till det inre av denna enhet ska endast utféras av en kvalificerad tekniker.
For att sakerstalla tillrdcklig kylning av utrustningen maste ett 5 cm obegrinsat utrymme vara anordnat runt
alla sidor av enheten.

Adgangur ad innanverdu pessa eininga skal adeins gerd af vidurkenndum taeknimanni.

Til ad tryggja fullnegjandi kalingu bunadarins verdur ad vera med 5 cm 6éhindrad plass i kringum alla
hlidina a taekinu.

Access ghall-intern ta 'din |-unita ghandha ssir biss minn tekniku kkwalifikat.
Biex tkun zgurata t-tkessih adegwat tat-taghmir, ghandu jigi pprovdut spazju bla xkiel ta '5 ¢m madwar in-

nahat kollha tal-unita.

Adgang til det indre af denne enhed skal kun foretages af en kvalificeret tekniker.
For at sikre tilstraekkelig afkaling af udstyret skal der vaere en 5 cm uhindret plads pa alle sider af enheden.

A Making changes or modifications

Any changes or modifications not expressly approved by Phybridge will void any compliance and
regulatory approval, and will void the user’s authority to operate the equipment.

GD NVT PHYBRIDGE EC-Link, EC-Link+ and EC-Base — Compliance and Environmental information 8



	Beyond PoE: Delivering Power over Long Reach Ethernet
	Marking
	The EC-Link, the EC-Link+ and the EC-Base bear the following CE mark:

	Η πρόσβαση στο εσωτερικό της μονάδας πρέπει να γίνεται μόνο από εξειδικευμένο τεχνικό. Για να εξασφαλιστεί επαρκής ψύξη του εξοπλισμού, πρέπει να υπάρχει ένας ελεύθερος χώρος 5 cm γύρω από όλες τις πλευρές της μονάδας.
	Prieiga prie šio įrenginio viduje, turi būti atlikti tik kvalifikuotas specialistas. Siekiant užtikrinti tinkamą įrangos aušinimą, visose įrenginio pusėse turi būti 5 cm laisvos erdvės.
	A készülék belsejét csak szakképzett szakember végezheti. A berendezés megfelelő hűtésének biztosítása érdekében a készülék minden oldalán 5 cm szabad területet kell biztosítani.
	Toegang tot het interieur van dit toestel wordt alleen door een gekwalificeerde technicus uitgevoerd. Om een adequate koeling van de apparatuur te garanderen, moet er een 5 cm onbelemmerde ruimte rondom alle kanten van het apparaat worden aangebracht.
	Dostęp do wnętrza tego urządzenia wykonuje tylko wykwalifikowany technik. W celu zapewnienia odpowiedniego chłodzenia urządzenia, wokół wszystkich stron urządzenia musi znajdować się 5 cm bez przeszkód.
	O acesso ao interior desta unidade deve ser efectuado apenas por um técnico qualificado. Para garantir um arrefecimento adequado do equipamento, deve ser fornecido um espaço livre de 5 cm em todos os lados da unidade.
	Accesul la interiorul acestui aparat trebuie efectuat numai de către un tehnician calificat. Pentru a asigura o răcire adecvată a echipamentului, trebuie să fie prevăzut un spațiu liber de 5 cm în jurul tuturor părților componente ale unității.
	Dostop do notranjosti te enote se izvede le strokovnjak. Za zagotovitev ustreznega hlajenja opreme je treba na vseh straneh enote namestiti 5 cm neoviran prostor.
	Prístup do interiéru tohto prístroja môže vykonať iba kvalifikovaný technik. Aby bolo zabezpečené dostatočné chladenie zariadenia, musí byť okolo všetkých strán jednotky k dispozícii priestor vo výške 5 cm.
	Tillgång till det inre av denna enhet ska endast utföras av en kvalificerad tekniker. För att säkerställa tillräcklig kylning av utrustningen måste ett 5 cm obegränsat utrymme vara anordnat runt alla sidor av enheten.

